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\\ Transport rapide : voie ferrée; route; passerelle
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—_— Causeway; covered bridge; tunnel; bridge; moveable bridge \:
Chaussée; pont couvert; tunnel; pont; pont mobile % \w
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Boundary: international
Limite : internationale

Boundary: provincial or territorial
Limite : provinciale ou territoriale 76°28"

Boundary: unsurveyed provincial or territorial; area outline
Limite : provinciale ou territoriale non arpentée; surface délimitée
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Boundary: administrative; recreational
Limite : administrative; récréative
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Boundary: geographic; unsurveyed geographic

=————— ————
Limite : géographique; géographique non arpentée
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Fort, wall; fence
Fort, mur; cléture
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Power transmission line; multiple lines; submarine cable
R € h ) . X s .
Ligne de transport d'énergie; lignes multiples; cable sous-marin
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76°27' o
Pipeline: oil; natural gas 76°27'
Pipeline : pétrole; gaz naturel

Pipeline: multi-use; control valve; multiple lines
Pipeline : utilisation multiple; valve de contréle; lignes multiples
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Pipeline underground: oil; natural gas; multi-use
Pipeline souterrain : pétrole; gaz naturel; utilisation multiple
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@ Lookout; historic site; ruins; zoo ) \\/ ;4' W

Belvédeére; lieu historique; ruines; zoo
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m Fish ladder; dam: small; large; carrying road
Echelle a poissons; barrage : petit; grand; portant une route

Dyke or seawall; wharf; breakwater
Digue ou mur de protection; quai; brise-lames

S—— Navigation light; ferry route; navigation beacon
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Boat ramp; pier or dock
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Réservoir; réservoir souterrain; viviers dans l'eau
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Dry river bed; sand in water, foreshore flats; intermittent lake, slough
Lit de riviére a sec; sable dans l'eau, estrans; lac intermittent, bourbier

Rapids; falls
Rapides; chutes 76°21"
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Rocky ledge; rocky reef; rocks in water; exposed shipwreck
Barre rocheuse; récif; rochers dans |'eau; épave émergée
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